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[Список упаковки]

Головний блок X1 Навушники (Л\П) Кабель передачі
даних Type-C

Накладки для навушників
3 комплекти

Гачки для навушників 
1 комплект

Інструкція
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Навушники
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Динамік

Індикатор світлодіод
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Сенсорна зона

Мікрофон
Індикатор стану

Екран

Кнопка "Назад"

Мікрофон
Гучність +

Гучність -

Кнопка
живлення

Бокова
сторона

Навушники

Передня
сторона

[Дізнайтеся про наш продукт]
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1. Запуск/Вимкнення/Перезапуск
Коли пристрій вимкнений, натисніть і утримуйте кнопку 
живлення протягом 3 секунд, щоб увімкнути його; Коли 
пристрій увімкнений, одноразове натискання кнопки 
живлення може ввімкнути або вимкнути екран.
Натисніть і утримуйте кнопку живлення протягом 3 секунд, 
щоб вимкнути або перезапустити пристрій.

2. Зарядка
Зарядка головного блоку: Підключіть кабель передачі даних 
Type-C до стандартного адаптера живлення. Модель X1 
підтримує зарядні пристрої 5V-1A і 5V-2A.
*Примітка: Кейс для зарядки навушників може викидатися 
при підключенні кабелю передачі даних. Вставте 
навушники назад на місце при підключенні кабелю. 
Уникайте надмірного зусилля при вилученні кабелю після 
зарядки.

3. Зарядка навушників
Натисніть нижню частину головного блоку, щоб кейс для 
зарядки навушників висунувся. Після вилучення навушники 
автоматично підключаться до головного блоку.

4. Підключення до Wi-Fi
Функція онлайн-перекладу вимагає підключення до Wi-Fi. 
Стабільніше з'єднання Wi-Fi забезпечить точніший 
переклад.

5. Вилучення навушників
Натисніть нижню частину головного блоку, щоб кейс для 
зарядки навушників висунувся. Після вилучення навушники 
автоматично підключаться до головного блоку.

6. Повернення до попереднього меню
Натисніть кнопку "Назад" на передній частині головного 
блоку, щоб система повернулася до попереднього меню. 
Відрегулюйте послідовність меню головного інтерфейсу.

*Опис мікрофона навушників (Л\П) та каналу запису
Один навушник можна носити для доступу до функцій, 
таких як Прослуховування та Відтворення, Голосовий 
виклик та Багатокористувацький режим. При вилученні 
обох навушників, перший вилучений автоматично стане 
каналом запису і тільки він зможе записувати, хоча канал 
запису можна переключити, натиснувши сенсорну зону на 
іншому навушнику.

7. Налаштування гучності
Натисніть кнопку гучності, щоб система налаштувала 
гучність перекладу на головному блоці. Налаштуйте гучність 
навушників або звуковий сигнал на сенсорному екрані 
головного блоку.

8. Налаштування послідовності меню головного інтерфейсу
Натисніть і утримуйте піктограму меню функцій на головній 
сторінці інтерфейсу, щоб перетягнути її та змінити макет.

9. Одночасне використання декількох пристроїв
Для голосових викликів, багатокористувацького режиму та 
подібних функцій потрібні кілька пристроїв X1. Детальніші 
інструкції дивіться в розділі [Функції] нижче.

[Швидкий старт]
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1. Один на один
Поділіться одним з навушників для простої розмови 
обличчям до обличчя. Витягніть два навушники, торкніться 
значка функції [Один на один] і встановіть мови для 
навушників (Л/П), щоб провести діалог з кожним зі 
співрозмовників, які носять один з навушників.

Примітка: Переконайтеся, що мова для навушника (Л/П) 
правильно відповідає відповідному співрозмовнику.

2. Слухати та відтворювати
Це функція одночасного запису та перекладу для коротких 
діалогів.
Записуйте за допомогою головного блоку та відтворюйте 
переклад у навушниках. Розмістіть головний блок біля 
іншого співрозмовника і слухайте переклад з одночасно 
записаного контенту за допомогою навушників. Щоб 
створити короткий діалог, утримуйте кнопку "Назад" для 
розмови і відпустіть, щоб відтворити аудіо для 
автоматичного перекладу.

3. Запитати і піти
Ця функція призначена для коротких розмов з пристроєм у 
руці. Утримуйте кнопку, щоб говорити, і відпустіть, щоб 
відтворити аудіо для перекладу.
Виберіть мови зі списку мов. Система також здатна 
виявляти мову, коли ви утримуєте кнопку "Назад" для 
розмови. Головний блок автоматично відтворить переклад, 
коли ви відпустите кнопку.

Швидкий старт
Натисніть і утримуйте кнопку "Назад" протягом 2 секунд, 
щоб швидко запустити функцію "Запитати і піти"; функція 
запису і перекладу буде активована одночасно.

4. Голосовий виклик
Проведіть віддалену розмову з іншими в режимі реального 
часу, набравши номер на головному блоці.
Введіть номер для голосового виклику іншого пристрою X1, 
щоб зателефонувати іншій людині і почати двомовну 
розмову в режимі реального часу.
Примітка: Ця функція застосовується лише до голосового 
зв'язку між двома пристроями X1.

5. Багатокористувацький режим
 1)Створити зустріч
Ви можете розпочати багатокористувацьку зустріч з 
паролем або без нього.
Після початку багатокористувацької зустрічі творець стає 
адміністратором за замовчуванням, і ви можете вибрати 
свою мову з інтерфейсу.     

[Функції]
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6. Налаштування перекладу
Розмір шрифту: Виберіть розмір шрифту для перекладеного 
контенту відповідно до ваших звичок читання;
Показ оригінального тексту вкл/викл: Коли показ 
оригінального тексту вимкнений, на інтерфейсі 
відображатиметься лише переклад;
Швидкість аудіоперекладу: Виберіть правильну швидкість 
аудіоперекладу відповідно до ваших звичок 
прослуховування;
Тривалість паузи: Будьте уважні при виборі відповідної 
тривалості паузи відповідно до швидкості вашої промови, 
щоб покращити точність пунктуації та перекладу.

Налаштування за замовчуванням - це режим промови; 
натисніть "Unmute" для перемикання в режим 
обговорення. Тільки адміністратор може говорити в режимі 
промови, а учасники слухають перекладений вміст 
промови. Усі можуть говорити в режимі обговорення, хоча 
порядок промов має бути суворо контрольований, щоб 
уникнути одночасного виступу кількох людей.

2) Приєднання до зустрічі
Витягніть навушники та введіть номер і пароль (якщо є) для 
створеної зустрічі на екрані. Виберіть мову, якою ви 
розмовляєте після входу до зустрічі. У режимі промови 
може говорити тільки адміністратор. У режимі обговорення 
можна говорити вільно. Будьте обережні, щоб не говорити 
одночасно з іншими.

3) Швидка зустріч
    Натисніть кнопку живлення двічі, щоб показати 
анімоване керівництво "Tap to Pair", яке допомагає вам 
з'єднати ваш пристрій X1 з іншим користувачем.
    Щоб запросити нового учасника, знову викличте функцію 
"Tap to Pair" та з'єднайтеся з іншим пристроєм X1.
    Усі учасники зустрічі можуть запрошувати нових учасників 
за допомогою функції "Tap to Pair".

Примітка: Виклик функції "Tap to Pair" на двох пристроях одночасно 
може призвести до помилок під час створення багатокористувацької 
зустрічі. Якщо ваш пристрій уже був з'єднаний для зустрічі, вийдіть 
перед приєднанням до нової. 

1

2

3
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1. Чому переклад неточний?

    • Перевірте, чи правильно вибрано налаштування мови, 
спробуйте використовувати стандартний акцент при 
розмові, і переконайтеся, що мова для вашого 
співрозмовника також вибрана правильно.
    • Далі перевірте, чи правильно ви носите навушники, і чи 
мікрофон (на стрижні) спрямований до рота. Якщо для 
запису використовується головний блок, тримайте його 
якомога ближче до джерела звуку і уникайте зайвих 
шумових перешкод.
    • Розмовляючи занадто тихо або занадто швидко чи 
повільно, ви можете вплинути на якість перекладу. 
Відповідні параметри можна налаштувати в Налаштуваннях 
перекладу;

2. Чому функція перекладу не працює взагалі (або працює 
дуже погано)?

    • Перевірте ваше з'єднання Wi-Fi. Нестабільна мережа 
безпосередньо вплине на швидкість і точність перекладу. 
Спробуйте змінити мережу Wi-Fi, підключитися до 
телефонної точки доступу або увімкнути офлайн переклад.
    • Навушники можуть бути підключені неправильно, що 
може заважати активації функції перекладу. Спробуйте 
помістити навушники назад у їх кейс для зарядки, а потім 
знову вийняти їх для відновлення з'єднання.
    • Акумулятор навушників може бути розрядженим або 
заряджений недостатньо. Спробуйте повернути їх у кейс 
для зарядки.

3. Чому гучність навушників занадто висока або низька?

    • Налаштування гучності навушників може бути 
ненормальним. Спробуйте активувати спливаюче вікно, 
щоб налаштувати гучність навушників за допомогою 
сенсорного екрана, натиснувши кнопку гучності на 
головному блоці.

4. Чому я не можу підключити навушники?

    • Можливо, з'єднання навушників не вдалося. Поверніть 
навушники у кейс для зарядки і знову вийміть їх для 
відновлення з'єднання.

5. Чому система головного блоку працює неправильно або 
аномально?

    • Натисніть і утримуйте кнопку живлення протягом 3 
секунд, щоб перезапустити систему X1;
    • Натисніть і утримуйте кнопку живлення протягом 20 
секунд, щоб примусово перезапустити систему.

[Часті запитання]

07



Назва: Interpreter Hub
Модель: Timeke�le X1
Розмір: 1284530 мм
Процесор: 4-ядерний ARM 12nm
Обсяг пам'яті: ОЗП (3 ГБ) / ПЗП (32 ГБ)
Операційна система: XOS (на базі Android)
Режим зв'язку: WiFi 2.4G/5G
Зарядка (головний блок): Type-C; підтримка 5V-1A та 5V-2A 
джерела живлення
Ємність акумулятора: 3200 мАг
Зарядка (навушники): 5V-2A

Будь ласка, прочитайте наступну інформацію з безпеки 
перед використанням цього продукту.

1. Будь ласка, уникайте методів зарядки, які не були 
офіційно рекомендовані, щоб уникнути ризиків, таких як 
пожежа, вибух або інші небезпеки;
2. Будьте обережні, щоб не впустити, не піддавати продукт 
надмірному зусиллю або занурюванню в рідину, щоб не 
пошкодити пристрій;
3. Уникайте впливу високих температур на продукт або 
зберігання його біля нагрівальних приладів, таких як печі, 
мікрохвильові печі тощо;
4. Переконайтеся, що використовуєте продукт в діапазоні 
температур від 0 до 35°C та зберігайте його в діапазоні від 
-20 до 45°C. Температури, які є занадто високими або 
занадто низькими, можуть призвести до несправностей 
пристрою;
5. Timeke�le не несе відповідальності за проблеми якості, 
збої обладнання та аварії, викликані використанням 
аксесуарів, які не були офіційно затверджені.

Офіційний вебсайт: www.�meke�le.co
Обслуговування клієнтів: support@�meke�le.co
Контактна інформація: (+86) 0755-86725036 (китайська), 
+1(833) 491-1328 (англійська/іспанська)
Виробник: Shenzhen Timeke�le Technology Co., Ltd.
Адреса: Кімната 612, Будівля 4, Науковий парк Мінці, Перша 
дорога Піншань, район Наньшань, місто Шеньчжень, 
провінція Гуандун

 
1. Збережіть касовий чек і гарантійну картку як гарантійні 
сертифікати після покупки.
2. Усі проблеми з якістю продукту, які виникли протягом 
одного року при нормальному використанні продукту або 
півроку для його аксесуарів з дати покупки, підлягають 
безкоштовному обслуговуванню за наявності касового чека 
та гарантійної картки.
3. Елементи, які не покриваються гарантією:
A. Звичайне зношування;
B. Пошкодження, спричинені використанням пристрою не 
відповідно до інструкцій у посібнику;
C. Пошкодження, спричинені людськими факторами.
4. Відповідна плата за ремонт буде стягуватися за 
несправності, спричинені діями людини, закінченням 
гарантійного терміну або форс-мажорними обставинами. 
Будь ласка, зв'яжіться з нами для отримання додаткової 
інформації.

* У разі будь-яких відмінностей від вищезазначеної 
інформації, будь ласка, зверніться до оголошень на 
офіційному вебсайті для отримання найбільш актуальної 
інформації.

[Характеристики продукту] [Контакти]

[Інформація з безпеки]

[Гарантійні умови]
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